Inspiring innovation in language education: changing contexts, evolving competences
Inspirer I'innovation dans I'éducation aux langues : contextes changeants, compétences en évolution

Innovationsimpulse in der Sprachenbildung: Kontexte und Kompetenzen im Wandel \ ',//‘

R1

Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The
public information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

e the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp)

e and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at)

within the given deadline.

1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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1. Reporting

Name of the workshop
participant

Marie Boccou Kestrankova

Institution

National Pedagogical Institute of the Czech Republic

E-mail address

mariekestrankova@seznam.cz

Title of ECML project

Mediation in Teaching, Learning and Assessment

ECML project website

www.ecml.at

Date of the event

18-19 May 2021

Brief summary of the content
of the workshop

The seminar was focused on mediation. Presented were
methods of teaching through mediation and mediation
assessment, the special role of a moderator was described. The
main part of the workshop was focused on the cross-linguistic
mediation - this type of mediation was described and illustrated
through practical tasks with comments. The practical part of the
workshop was based on work in small groups, each working on
its own tasks related to mediation.

What did you find particularly
useful?

1) How mediation relates to the 3 other modes of
communication

2) Presentation of practical tasks related to mediation

3) The task design of cross-linguistic mediation

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

Activities related to mediation will be proposed for inclusion to
the program of teaching Czech as a second language.

Today, tasks related to mediation are absent in Czech textbooks
for foreigners and will be added.

How will you further contribute
to the project?

How do you plan to
disseminate the project?
- to colleagues
- to a professional

association
- ina professional
journal/website
- inanewspaper
- other

| intend to present an account of the event at my place of work.
| intend to give a presentation of the event at a conference, a
professional symposium or to an association.

| intend to publish an article about tasks related to mediation.
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2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc.).

Dne 18. a 19. 5. 2021 probéhla dilna ECML, ktera se zamérovala na prezentaci mediace, které je
vénovana podstatnd ¢ast CEFR Companion volume with new descriptors (2018). Pfi charakterizovani
mediace byly teoretické a praktické ptiklady vztahovany ke konkrétnim castem tohoto zdrojového
dokumentu, deskriptory byly komentovany a jejich obsahy ilustrovdny na praktickych udkolech
vytvorenych pro vyuku ciziho jazyka.

Mediace byla predstavena jako na jeden ze ctyf komunikacnich styl(, kdy se uZivatel jazyka stava
mediatorem, jehoz hlavnim uUkolem je zprostfedkovat nebo usnadriovat komunikaci mezi dvéma
stranami, mezi nimiz komunikace nemuzZe probihat. Potize v dorozuméni dvou stran mohou byt rlizného
typu, napf. jazykové, technické, kulturni. Jednu ze dvou zminénych stran komunikace muzZe tvofit
jednotlivec, skupina, text nebo koncept. K zakladnim charakteristikdm mediace patfi integrace
jazykovych ¢innosti, nebot je béhem této jazykové Cinnosti aktivovana recepce, produkce a casto i
interakce.

Mediace muZe byt realizovana jak ve dvou ¢i vice jazycich (pfendseni informaci napt. z angliétiny do
cestiny), tak v rdmci jednoho jazyka (napf. v estiné: uzivatel jazyka v roli medidtora napomaha dvéma
stranam usilujicim o komunikaci v ¢estiné). Mediace ve dvou ¢i vice jazycich se z urc¢itého Uhlu pohledu
zasadné lisi od prekladu, nebot vyZaduje od mediatora specifické schopnosti a dovednosti, musi napf.
sdéleni pfijemci vhodné ptizplsobovat (a to podle véku, jazykové Grovné, vzdélani, omezeni...).

Na zmifnovanou fecovou cinnost ve vyu€ovacim prostredi je tfeba nahlizet jako na aktivitu, kdy student
stoji v centru komunikace, kdy stavi mosty mezi dvéma stranami, které maiji pti vzajemném dorozuméni
potize. Ktomu, aby byla mediacni aktivita ve vyucovacim procesu Ucinna, musi zasazena do konkrétni
komunikacni situace, ktera je Uzce spjata s potfebami a s Zivotni realitou studenta-mediatora.

Takto pojatd mediace je prozatim malo vyuZivdna v ¢eském vyucovacim prostiedi. Z hlediska rozvoje
lingvodidaktiky a zkvalitnéni praktické vyuky cizich jazykd je v budoucnu tfeba sestavit tymy odbornikd,
ktefi se budou podilet na profesionalnim vytvoreni sumy prvnich mediacnich aktivit. Do doby, neZ se
takové aktivity propracuji, pilotuji a stanou se soucasti vyucovacich material(i, bude tvorba praktickych
cviceni vyuzivajicich mediace zavisld na jednotlivych ucitelich, na jejich pfipravdch a na jejich
sebevzdéldvani (napf. ucast na odbornych workshopech).

Dulezité odkazy:
ECML www.ecml.at

CEFR Companion volume with new descriptors (2018): https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-
new-descriptors-2018/1680787989
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